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Вітаємо прекрасну половину віршем Андрія Євтушенка зі Львова
У восьмий день весни

Грайливий березень за обрій проганяє

Похмуру тінь зими.

Бо свою силу духу відчуває

У восьмий день весни. 

Сніги зістарілися і міліють, 

Струмок десь гомонить. 

А вітер свіжий крила свої гріє

У восьмий день весни.

Нехай хоч на хвилинку буде поряд

Та, що малює мої сни.

Думки за нас відверто поговорять

У восьмий день весни.

Дарую сонце і букетик квітів, 

Бажаю днів ясних. 

Хай збудуться коханої всі мрії 

У восьмий день весни.
Новини одним рядком:
21 лютого – спектакль поетичного театру «Мушля» (Київ) в Українській академії банківської справи у Сумах

24 лютого – концерт до дня народження Тризубого Стаса у Київському будинку вчителя
1 березня – літературний проект «Поети одного покоління» у Київському будинку вчителя
10 березня – акція «Устим-220» у Київському кнайп-клубі «Купідон», вул..Пушкінська 1-3/5 (початок о 17.00)
 29 березня – концерт гурту «Revenko Music» у Національній музичній академії
Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії
Київ – Борис Гуменюк
Книжковий клуб, що діє при Будинку вчителя (м.Київ, вул.Володимирська, 56), презентує

великий літературний проект «Поети одного покоління»

на кін виходять

ДВОТИСЯЧНИКИ

Очікуються:

      Ганна Багряна, Світлана Богдан, Таня Винник, Владислав Волочай, Вікторія Величанська, Ярослав Гадзінський, Богдан-Олег Горобчик, Надія Калениченко, Олександр Корж, Павло Коробчук, Олег Коцарєв, Дмитро Лазуткін, Таня-Марія Литвинюк, Олена Максименко, Леся Мамчин, Богдан Матіяш, Сергій Осика, Оля Роляк, Олег Романенко, Стронговський, Галина Ткачук, Сашко Ушкалов, Павло Щириця та багато інших.
Модератор Борис ГУМЕНЮК

Дійство відбувається 1-го березня о 18.00 у Будинку вчителя
Харків – Лариса Вировець

Доброго дня, Петре!
Дякую за бюлетень. Прочитала, надрукую і дам почитати своїм на клубі у вівторок. В нас є люди, що хочуть створити при клубі україномовний дитячий гурток, де діти будуть шити ляльки до вистав та виступати з ними перед глядачами. Мріється про виступи у дитячих будинках. Якраз буде цікаво прочитати про нову методику навчання.
Поки що маю лише яскраві позитивні емоції від свого клубу. Люди збираються  саме ті, яких я давно шукала, та не знала, де знайти. Отже почуваюся нарешті серед однодумців. Напрямок діяльності в нас не зовсім традиційний. Тобто до нас приходять і барди і музиканти, та й так дівчата співають, але багато часу ми приділяємо слуханню віршів, прозових уривків, творів як мало відомих українських письменників та поетів, так і улюблених та сучасних. Читають також своє, до речі — дуже й дуже непогане. Обговорюємо прочитане спільно. Також дівчата та хлопці розповідають про історичні події, які й досі не висвітлені як слід і викликають багато суперечок. Наприклад, історик, студент-п’ятикурсник розповідав про дивизію СС-Галичина. А дівчина Наталка з Пласту обіцяла цього розповісти нам про Пласт. Я зараз готую доповідь про Гната Хоткевича. Про нього мало хто може щось до пуття сказати, а яка ж людина була —  обдарована в усьому! Я читаю — і наче чужим життям живу. 
До того ж — харків’янин...
Читаю спільноті вірші молодих поетів із Львівського Самвидаву (я там редакторка). Трапляються просто перлини! А люди навзаєм читають те, чого я не чула.
Оце так ми й живемо. Мріялося бути альтернативою, ще одним україномовним  осередком крім Останньої барикади, тільки з іншим змістом, — аж її взяли і  закрили...
Збираємося тепер щовівторка, бо сподобалося, шкода пропускати тиждень. Хто не може — той приходить наступного разу.
Київ – Тарас Назаров  (псевдо)
Відносно Тризубого Стаса мені подзвонив напередодні Сергій Архипчук. Дякую, Сергію. Після хвилинного шоку я зрозумів, що телефонний дзвінок кожному з нас може принести будь-яке прізвище. Будь-кого з нас. Стас був життєрадісною людиною, попри те, що не мав жодних  ілюзій стосовно того, що діється довкола. 

На Аскольдовій  я поміг занести домовину до церкви, невесело кивнув кільком близьким знайомим та й подався геть від усієї тієї скорботи. Цілком органічної і зрозумілої, але досить-таки бездумної. Я міг би тут просторікувати про перенесення жалю себе і страху за себе на небіжчика в нашій культурі, про своєрідність і не дуже природню трансформацію християнського ars moriendi, що властиво сформувалася у теперішньому вигляді лише після європейської епідемії чуми у Середньовіччі. Це все загальники. Стас був веселим хлопцем. То ж я пішов і вчинив того вечора в його честь славну веселу тризну, з душевною пиятикою і відчайдушними гульбищами. Йому би сподобалося. 

Давайте вміти веселитися тут і зараз, і проводжати один одного, як наші предки,  бо журитися - великої снаги і душевних сил на це не треба. Та й бард, далебі, - слово кельтське, а ці хлопці або добре воювали, або добре співали. Але точно, що не плакали. 

У гідних людей не існує ніяких навічних прощань, а є лише нетривалі розлуки. 

Веселімося. 
Gaudeamus...
Стаханов – Ігор Петренко

          Здравствуйте, Пётр Васильевич! Огромное спасибо за бюллетени и Положение о фестивале «Булат-2007».

          Вы просили дать информацию о нашей поездке в Москву:

          1 февраля наш авторский дуэт (Игорь Петренко и Елена Румянцева) был приглашён в Москву для участия в концерте авторской духовной песни в рамках 15 Международных рождественских образовательных чтений - одного из крупнейших православных форумов в мире. Приглашены мы были продюсерским центром «Интерлайн», Культурным фондом «Моя Москва» и Святейшим Патриархом Московским и всея Руси Алексием II .

          В прошлом году мы оставили о себе хорошее впечатление в Москве, став лауреатом фестиваля авторской песни «Сиваш-транзит - 2006» ( www.interline-msk.ru ) и получили спецприз от журнала столичной жизни «Моя Москва» за самую душевную песню фестиваля.

          В концерте духовной авторской песни, который проходил в Центре Славянской письменности  и  культуры, приняли участие: Борис Щеглов, Владимир Капгер, Сергей Крылов, Алексей Витаков, Ольга Кузнецова, Юлия Гладкова, Женис Искаков, Леонид Мараков и др.барды.

          Я и Лена являемся участниками ансамбля авторской песни «Стрелы Купидона», который сейчас работает над записью своего первого альбома. В составе ансамбля: 2 скрипки, аккордеон, фортепиано, гитара, кларнет, саксофон  и  труба.

Суми – Петро Картавий
Концерт до дня народження барда Тризубого Стаса

 Як покошене жито моє покоління     
   Мої друзі в граніті але не на колінах

(О.Смик)
        24 лютого, 59 років тому, народився  Станіслав Щербатих (Тризубий Стас). У вестибулі Київського будинку вчителя, де у 1917-18 роках працювала Центральна Рада, стенд із дитячими, парубоцькими, сімейними і бардівськими фотографіями Стаса, а на столі книжка прози «Нічия земля», касети і компакт-диски. На сцені – фотопортрет, де він усміхнений поклав руки на гітару. На столику – гітара і його твори. Відзначити день народження зібралися друзі та шанувальники творчості барда.
         Рідні, разом з режисером Наталкою Позняк-Хоменко та ведучим Володимиром Шин каруком, запросили розпочати і закінчити концерт членів Прикарпатського клубу авторської пісні та співаної поезії імені Тризубого Стаса з Івано-Франківська Петра Федоріва та Левка Бондаря. Ще одна їхня землячка –  Леся Соболевська співала у середині концерту. Столицю представляли барди Едуард Драч, Олег Сухарєв, Наталка Бучель, дует Сергій Мороз – Ігор Якубовський, Віктор Нестерук, Ігор Жук та професійна співачка Ірина Шинкарук.

         Олександр Смик із Кременця почав з того, що на фестивалі «Оберіг» у Луцьку разом з Іваном Козаченком та Тризубим Стасом співав до ранку, а тепер їх немає, і прочитав вірш, перші рядки якого стали епіграфом до цього повідомлення. Далі виступали Сергій Шишкін із Володимира-Волинського та Володимир Смотритель із Хмельницького. Колега Стаса по львівському театру «Не журись!» Андрій Панчишин сказав за росіян, які разом з іншими народами творили незалежну Україну, та про зустріч із Станіславом Шушкевичем – першим головою парламенту незалежної Білорусі. Потім виконав пісню про Біловезьку Пущу. Передостаннім співав Володимир Шинкарук із Житомира.
         Між піснями говорив священик і дружина Станіслава – Марія, яка розповіла, що прожили вони разом 30-ть років, і був він неординарною людиною, чим і полонив її серце. Десять років тому переїхали в Київ. Сказала, що робитиме все, щоб пам'ять про її чоловіка не зникала, і прочитала вірш з архіву Тризубого Стаса, який переслав мені його син Володимир.
Нова Україна

	
	1. Припинімо в дебатах змагаться,

    Полемічні ламати списи.

    Тільки розум та віддана праця

    Допоможуть у скрутні часи.

    Вільний вітер нам віє в обличчя.

    Попереду – не крок, і не два.

    Ми ідем в 21-е сторіччя,

    Нас веде Україна Нова!

Пр. Нова Україна – 

       Це те, що диктує нам час,

       Нова Україна – 

       Це те, що об’єднує нас

       Це та Україна,

       Велика, єдина,

       Яку заповів нам Тарас!
	2. Пам’ятаймо, що ми – українці,

    І в новій Україні нам жить.

    Що нелегко зробить поодинці – 

    Ми разом подолаємо вмить!

    Тож давайте себе по краплині

    Закладемо в майбутні жнива.

    І почнемо не завтра, а нині – 

    І буде Україна нова!

Пр. Нова Україна – 

       Це те, що диктує нам час,

       Нова Україна – 

       Це наш будівничий каркас.

       Будуймо державу

       Нащадкам на славу – 

       Хай праця об’єднує нас!


                                                                                                Ірпінь, лютий 1997 р.
         Після закінчення концерту учасники вийшли на сцену, і пані Марія подякувала за співучасть співакам та всім, хто був у залі. Ведучий нагадав, що через рік у Стаса ювілей, тому потрібно підготувати фестиваль його пам’яті. Потім учасники та запрошені гості зібралися біля столу, щоб пом’янути іменинника. 
         Здивувала відсутність у залі київських КаеСПешників, а з бардів-ветеранів бачив тільки одного. Прикро. Особливо за тих, про кого писав у своїх статтях Стас. Хочу їм нагадати слова із популярної у КСП пісні.

Друзья уходят как-то невзначай,

Друзья уходят в прошлое, как в замять.

И мы смеемся с новыми друзьями,
А старых вспоминаем по ночам,

А старых вспоминаем по ночам.

        Чомусь не прийшли члени КАП «Арсенал», де відбувся останній виступ Стаса. Можливо образились? Мене також офіційно не запрошували на день народження, але, розуміючи, скільки в організаторів проблем, дізнався коли початок, і приїхав. На фоні пасивності одних вразила активність того, хто в останні роки забув про барда, а тепер засвітитися у ЗМІ, як його товариш. Не розуміє, що акторством у делікатній справі знецінює власну творчість.
Вистава театру «Мушля» - подих поетичного вітру

        У міжнародний день рідної мови (21 лютого) Українська академія банківської справи (УАБС) запросила у Суми Київський театр поезії «Мушля». Напередодні вистави запрошення відвідати спектакль від режисера театру Сергія Архипчика передала проректор УАБС Алла Ярова.

        Перед виставою «Заповітне» за віршами Миколи Вінграновського перечитав у бюлетені №2 (62) розповідь мистецтвознавця Олександра Євтушенка про «Мушлю». Хочу попередити, що поетична вистава річ специфічна. Вона мало схожа на твір класичного театру, і ще менше на поетичний вечір.  Піджак, хустинка, п’ять стільців, чоловік і п’ять жінок – такий набір реквізиту і склад акторів. Вірші, сценічна пластика виконавців і пісні переплетені режисерським задумом у дійство, де кожний учасник, будучи частиною ансамблю, залишається собою, бо говорить віршами поета про важливі для його душі почуття. Євген – вісь, навколо якої обертаються події та кохані жінки. Це сам поет із складним внутрішнім світом і тонким відчуттям життя. У Надії, Ольги, Оксани – очі вдивляються у майбутнє. Олена філософічно відчуває світ, а Марта не тільки читає вірші, а й співає пісні без музичного супроводу. 
         Перед виставою говорили проректор і режисер, а потім на сцену вийшли жінки. Надія і Ольга вдягають руки у піджак, і 
всі разом утворюють коло, у центрі якого з’являється Євген. На піднятих руках пливе хустинка, і звучить вірш.
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Молоденька хмаринка

Шука в небі хатинку – 

Та у небі її не знайдеш.

Молоденька хмаринко,

Нема в небі хатинки, 

То ж куди ти, хмаринко, підеш?

Зиму де зимувати,

Літо де літувати

Та і як тоді жить, як на те?

Молоденька хмаринко,

Йди до нас у хатинку – 

Під вікном у нас вишня цвіте
…

Далі подаю окремі вірші повністю, (вони позначені ***), а з довгих – тільки початок
	Скажи мені, Дніпре, в якому стражданні,

Із серця якого народжений ти?

Скажи мені, Дніпре, в якім сподіванні,

З якої упав на степи висоти?

Чи, може, скорившись клекочучій силі,

На землю упав лютувать, і стогнать,

І чорним вітрам дарувати хвилі,

Щоб клопоту з ними й зажури не мать?

Чи, може, упав ти на груди століттям

У водах своїх освятити час?

Та сонце твоє узялось верховіттям,

І стогону твого напився Тарас…

…
	        * * *

Душа наїлася та бреше.

А бреше як! І те і се.

Що вуж, мовляв, корову ссе,

А відьма жінці косу чеше.

Мовляв, каміння – це вода.

Нещастя – щастя. Радість – горе.

Зажура – сміх. А сміх – біда.

Зозуля – півень. Крапля – море.

Що бороною розум чеше

Цей вічний час в ім’я  доби…

Душа наїлася та бреше.

А бреше як, не доведи!..


Колесо котить себе.

В голосі колеса сухо.

Степ даленіє в рябе,

Дихає спеченим духом.

Дим засина з колоском,

Сплять жеребці і кобили,

Спить у траві молоко,

Дихає баба з могили.

Гиля, моє скіфеня,

Гиля на вичинку шкіри.

Гиля в сідло на коня – 

Меч свої зуби ошкірив.  
…                       
	У синьому небі я висіяв ліс,

У синьому небі, любов моя люба,

Я висіяв ліс із дубів та беріз,

У синьому небі з берези і дуба.

У синьому морі я висіяв сни,

У синьому морі на синьому глеї

Я висіяв сни із твоєї весни,

У синьому морі з весни із твоєї.

Той ліс зашумить, і ті сни ізійдуть,

І являть тебе вони в небі і в морі,

У синьому небі, у синьому морі…

Тебе вони являть і так і замруть.

…
	                  * * *

Ще під інеєм човен лежав без весла,

Ще не скреснув мороз, далина не воскресла – 

З того боку снігів задиміла весна,

Білим димом снігів засиніло за Десну.

Я тебе обнімав, говорив, цілував,

Цілував, говорив, обнімав – обнімаю,

Говорю і цілую – сльозою вже став

З того боку снігів, цього боку немає…

Не минайся мені. Я вже прошу судьбу.

Я вже прошу судьбу – могікан з могіканів – 

Я вже човен в снігах. Я в сніги вже гребу.

Лиш Десна молода… молодесенький Канів…
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Ходить ніч твоя, ходить ніч моя,

Їм не велено ночувать.

Коло кола ти, коло кола я – 

Велим-велено начувать,

Що то ніч твоя, що то ніч моя,

Що то ти є ти, а то я.

Де рука твоя, де рука моя – 

Не живе там ніч золота.

Коло кола ти, коло кола я,

Заліта душа за літа…
	Іде кіт через лід

Чорнолапо на обід.

Коли чує він: зима

Його біла підзива.

– Ти чого йдеш через лід

І лишаєш чорний слід?

– Бо я чорний, – каже кіт, – 

Я лишаю чорний слід.

…
	               * * *

Сестри білять яблуні в саду.

Мати білять хату та у хаті.

Біля хати білий батько на канапі

Вигріває війни та журбу.

Мати білять яблуні в саду.

Мати білять хату та у хаті.

Біля хати білий батько на канапі…

Мати білять яблуні в саду.

Мати білять хату. Білять хату…


                * * *

На маленькій планеті у великому лузі

Сходить вечір на синє, на сизе й сумне.

На шовковому вальсі, на блакитному лузі

Як давно і недавно ти любила мене.

Як раптово в хвилини блакитношовкові –

Іще рух! іще крок! іще подих грози! –

Зацвіли твої пальці першоцвітом любові,

Зацвіли твої очі першим цвітом сльози…

Відчорніли в саду переспілі пасльони,

Ззимували сніги ув обійми ріки…

Та порожні мовчать на цепах телефони,

Та над ними порожні летять літаки…

На маленькій планеті у великому місті

Сходить вечір на синє, на сизе й сумне.

На сивавих дощах в сполотнілому листі

Як далеко-далеко ти любила мене…

	            * * *

До порога моєї землі

Поспішай, моя доле строга.

Коле осінь золоторога

Теплі лапи сумних журавлів.

В зачарованій млі на ріллі

Розверсталася сива дорога…

До порога моєї землі

Поспішай, моя доле строга.

Віддаю тобі волю свою,

Віддаю тобі силу, доле,

І думок не засніжених поле,

І незлого себе віддаю.
	…Ви чуєте? Ви чуєте – він спить!

Я жду вас, товариство, як епоху!

Не дай вам бог його в мені збудить…

Не кваптеся, беріть мене потроху.

Спочатку губи, руки і чоло, 

А потім очі, ноги і легені,

Здається, зайвого у мене не було – 

Оце і все, що в мене… будьте певні!

…


                    * * *

Вас так ніхто не любить. Я один.

Я вас люблю, як проклятий. До смерті.

Земля на небі, вечір, щастя, дим,

Роки і рік, сніги, водою стерті,

Вони мені одне лиш: ви і ви…

Димлять століття, води і народи…

Моя ви пам’ять степу-ковили,

Зорі червоний голос і свободи.

Дивіться, гляньте: мій – то голос ваш:

Як світиться він тепло на світанні…

Я вас люблю, як сіль свою Сиваш,

Як ліс у грудні свій листок останній.

        На обговорення вистави залишились ті, кому було цікаво послухати думки акторів і глядачів. Вдячними були викладачі ВУЗів, бо не часто у них випадає можливість побачити оригінальну трактовку поетичних творів. На прес-конференцію мене не запросили, тому довелося знайомитися з акторами, коли вони перевдягнулися. Євген Нищук, родом з Івано-Франківська. Інформаційний бюлетень №4 (79) 2007 рік                                      – 5 –  
Закінчив Київський інститут театрального мистецтва, він актор київського театру «Сузір’я», був ді-джеєм Майдану-2004 (квартиру обіцяли, але не дали). Знімається у фільмі про митрополита Андрія Шептицького – «Владика Андрей». Олена Пономаренко, артистка театру і кіно. На одному із міжнародних фестивалів їй довелось бути в одній делегації з Миколою Вінграновським, але представляти різні кінофільми. Марта Шпак – землячка Євгена, солістка ансамблю МВС. Надія Базарова – тележурналіст. Ольга Кострач – телеведуча. Оксана Виговська працює в журналі «Секретар-референт», пише пісні, які виконує разом з гуртом «Саторі».   
Рубрика «Презентації»

При зустрічі в Києві барди подарували свої нові книжки

«Нестандартний підхід» - Володимира Шинкарука
           Кілька років тому Володимир, крім віршів і пісень, почав писати прозу. Це вже друга книжка його оповідань, яку уважно прочитую. Не буду розповідати про твори, скажу, що книга надрукована з двох боків.  З одного веселі (у тому числі і про знаменитого сусіда –  «Дядя Міша»), а з іншого – про життя як духовність. Там же надруковано спогади про життя і творче становлення автора «ПРО СЕБЕ І НЕ ТІЛЬКИ… Післямова», з фрагментами яких хочу познайомити читачів, а спочатку вірш, що відкриває цю частину книжки.

ВІДВЕРТІСТЬ

Поцілунки лоскочуть губи,

Від розлуки сивіє кров,

Як знайду, то одразу й згублю,

Загубивши, шукаю знов.

Вірю в те, що остання осінь

Подарує щасливі дні.

Хтось складає в панчоху гроші,

Я складаю в душі пісні.

І розхристаний, і упертий,

Не доведений до пуття,

Я – і кат, і водночас – жертва,

І підсудний я, і суддя.

Ще і досі блукаю світом

До зими уже підійшов…

Якщо будуть мене судити,

То лише за мою любов.

Поламаю сталеві грати,

І до тебе вернуся знов.

Якщо будуть мене прощати,

То лише за мою любов.

Побажаю собі удачі,

Келих долі доп’ю до дна.
Якщо осінь дощем заплаче,
Засміється дощем весна…
ПРО СЕБЕ І НЕ ТІЛЬКИ… Післямова

           …Уже на першому курсі я став солістом інститутського вокально-інструментального ансамблю «Музики». Ми часто виступали на різноманітних концертах і конкурсах, окрім того, кожної суботи й неділі я ще і підробляв, граючи на танцях у Будинку офіцерів військового містечка Озерне, що неподалік Житомира.

           Наприкінці 1975 року ансамбль «Музики» мав виступати на Всесоюзному конкурсі політичної пісні, який відбувався у Вінниці. Коштів для відрядження повного складу колективу не знайшлося, тому було прийнято рішення послати на конкурс не ансамбль, а лише одного соліста. Я захопив із собою гітару і поїхав у Вінницю…
           А через три дні повернувся додому володарем першого місця…

           До конкурсної програми був включений мій власний варіант пісні Юрія Візбора «Балада про Полоцьк». Ця пісня стала визначальною у моїй долі. Через шість років під час одного із творчих вечорів в інституті його ведуча Світлана Вощенкова зачитала присутнім умови конкурсу, який проводила у той час газета «Комсомольська правда» і звукозаписуюча фірма «Мелодія». Присутні під оплески ухвалили «послати на конкурс «Баладу про Полоцьк» Ю.Візбора у виконанні В.Шинкарука». Тут же був складений відповідний протокол (таку обов’язкову умову ставили організатори), старший брат Борис допоміг зробити пристойний аудіозапис, і плівка з піснею відправилась у Москву.

           Я благополучно пройшов два заочні тури, а наприкінці грудня 1981 року мене запросили до участі у програмі Центрального телебачення «Споемте, друзья!» Зізнаюсь не без гордості, що був першим солістом з Житомирської області, Інформаційний бюлетень №4 (79) 2007 рік                                      – 6 –  
який потрапив у популярну розважальну програму Центрального телебачення у Москві…
           На той час я вже встиг з відзнакою закінчити Житомирський державний педінститут, отримати направлення на посаду асистента кафедри російської та зарубіжної літератури рідного навчального закладу, потім відслужити строк у війську і одружитись.

           Повертаючись до свого першого виступу на Центральному телебаченні, зазначу, що до Москви я поїхав разом із дружиною. Ця поїздка подарувала нам безліч яскравих вражень. В Останкіно ми зустрілися з багатьма знаменитостями, але найголовніше – познайомились з Юрієм Візбором і поетом Робертом Рождественським… До речі, Візбор, почувши свою пісню у моєму виконанні, заявив, що така інтерпретація балади йому надзвичайно подобається і що я маю повне право претендувати на співавторство, оскільки досить вдало змінив музичний малюнок пісні та значно посилив її емоційність.
          Згодом я був запрошений на приватну вечірку в Передєлкіно, де Візбор винаймав дачу. Окрім господарів, на вечірці були присутні відомі діячі культури, поети й композитори. На прохання Юрія Йосиповича я знову виконав «Баладу про Полоцьк». Після останнього акорду в кімнаті запанувала мертва тиша. Я боявся підняти очі. Раптом пролунали оплески, після яких почув голос Візбора:
    -    Що я вам казав?! Ось, хто має виконувати цю пісню… Нехай вона за Володею і залишається…

          Під час зйомок програми  «Споемте, друзья!»  я дав інтерв’ю ведучим Тетяні Вєдєнєєвій та Льву Лещенку, в якому зізнався, що в сім’ї не завжди підтримують моє захоплення піснею, але я маю надію на дволітню доньку, котра, можливо, згодом піде моїм шляхом…

          Хіба можна після цього не вірити у силу слова? Виходить, що з ранніх літ долю доньці я напророчив…

          Хочу згадати також, як Ніна Матвієнко, вперше почувши зовсім маленьку Ірину Шинкарук, написала їй: «Іринко, свічечко поліська, просвіти цей край щирістю і славою»… Правильно сказав поет, що нікому не дано вгадати, як слово наше озветься. Звичайно, тоді Ніна Матвієнко навіть не здогадувалася, що з часом стане хрещеною матір’ю Ірини…
          Досі не можу зрозуміти, хто я більше: викладач-науковець, автор і виконавець своїх пісень, режисер чи ведучий концертних програм? Можливо, це тому, що найголовнішою справою свого життя завжди вважав саме життя…

          Першим, хто серйозно оцінив мої музично-поетичні спроби, був Роберт Рождественський, який не тільки дозволив мені «псувати» його власні вірші, а й закликав активніше розвивати власну поетичну творчість. На жаль, раптова смерть цього великого поета не дала можливості реалізуватися нашим спільним планам.
          Серед своїх творчих робіт, я б, мабуть, виділив кілька пісень, особливо тих, що написані у співавторстві з Костянтином Яновським. Ні з ким більше я не працював з такою насолодою і натхненням, як із цим надзвичайно талановитим піаністом і композитором. Правда, до нашого дуету потрібно додати ще і блискучого аранжувальника Андрія Остапенка, котрий довершував роботу і відправляв пісні у високий політ. На жаль, переїзд Андрія до Києва одразу перетворив Житомир на віддалену естрадну периферію.
          Створені у співпраці з Костянтином Яновським дві літературно-музичні композиції «Біля Вічного вогню» (1983) та «Вічний спогад про війну» (1990), на думку спеціалістів, увійшли в історію українського телебачення. Особливо цікава телевізійна історія першої з них.

          Композиції «Біля Вічного вогню» протягом кількох років ще добрий десяток разів транслювалась в ефірі, а мене за її створення навіть висунули на здобуття Республіканської комсомольської премії імені Миколи Островського. Премії я не отримав, вона була вручена більш достойному комсомольцю – Віталію Білоножку.
          …Пісні й вірші, справді, «вишили мою долю». Їхні широкі й міцні крила носили мене по світу. З ними я побував у Польщі, Румунії, Угорщині, Словаччині, Болгарії, Німеччині, Франції, Сполучених Штатах Америки…
          Ще одне спостереження: хто вміє сміятись над собою, тому ніколи не буде сумно. Сумувати я не звик. Життя зробило мене щасливою людиною, подарувало безліч цікавих фактів і незабутніх зустрічей. Мабуть, тому з роками все частіше виникає внутрішня потреба розповісти про себе і не тільки…
          Я буду щасливий, якщо хтось візьме в руки мою книжку, розгорне її і дочитає до самісінького кінця. Дочитає ось до цієї крапки.
Олександр Смик – митець, і продюсер 
          Уперше почув як співає Олександр на 1-му Республіканському фестивалі авторської пісні, що проходив біля міста Чугуєва на Харківщині в червні 1987 року. Там він співав пісню «Кредо», яку згодом виконуватиме професійний співак.

Мені потрібно зовсім небагато:

Щоб кожне слово западало в серце,

Щоб хлопці не кидались хлібом

                                                    черствим,

Щоб не забули вишивки дівчата.

Щоб мати не кидала немовляти,

Щоб кожен батько не цурався сина,

А ще – щоб не стріляли просто 

                                                     в спину,

Коли стоїш обличчям до багаття.

Мені потрібно зовсім небагато:

Щоб не ховали камінь за сорочку,

Додолу щоб не опускали очі,

Кого опівночі впускаєш в свою хату.

Щоб Батьківщину вміли відстояти,

Щоб кожен доживав до свого віку,

Щоб до зірок ніколи ми не звикли…

Мені потрібно зовсім небагато.
Інформаційний бюлетень №4 (79) 2007 рік                                      – 7 –  
       Потім Олександр виступав на багатьох фестивалях, і сам їх організовував. Він автор 18 книг, випустив 10 аудіоальбомів, 8 компакт-дисків. Пише і ставить п’єси у театрах України та за кордоном. У місті Кременці заснував приватний Будинок творчості «ПОТІК ІРВА», про який у бюлетені №12 (12 ) за 2006 рік.
Подарована Олександром книга складається з двох частин

«Коли розступається небо»  (не вірші)

	
	* * *

Я загубив ключі від раю

Ховаю крила у горби

Всіма святими заклинаю 

Чужої жінки не люби
Коли у пристрасті згораєш

Подам холодної води

Всіма святими заклинаю

Зрадливу жінку обійди 

Хай тебе доля не минає

Ти тільки віри не губи

Всіма святими заклинаю 

Пустої жінки не люби
	* * *

Слава робить з людини раба

Підніме і опустить юрба

Придивись під личиною слави

Сам лукавий…

* * *

До Бога після іспитів

                  і втрат

Приходим ми

                  слабкі і сильні

Я не один

                   стискає руку брат

І нас обох рятує Віра


«Параноєвий ковчег»  (пісенні тексти)

             Ці тексти пісень увійшли до компакт-диску «Час для правди юродивих», про який у бюлетені №5 (51) за 2005 рік.
	
	            МОЄ ПОКОЛІННЯ     

Як покошене жито моє покоління     

Мої друзі в граніті але не на колінах
Галасливі пророки з янголами на спинах

Проорали глибоко сірозем України

А яри на долонях проорала їм доля

Кому кулею в скроню чи петлею на волю
Забуття чи безсмертя не приходиш до тями

Мабуть легше померти ніж ходити ярами
На дев’ятому колі всі нарешті зустрілись
У розмовах з собою ми не наговорились

У розплющені очі впало сяйво Дажбога

Що яри стежки вовчі для людини дорога

Опускались на землю задихались від пилу

Віршували таємно жити в голос навчились

І орали цю землю хоч ставали волами

І дорогу шукали в повен зріст над ярами
	
	ЧИ БАЖАНА БУЛА ТАКА СВОБОДА
Чи бажана була така свобода

Яку принесли Україні в пелені

Безчестя роду і прокляття роду

Раніш змивали кров’ю на війні
Свої жиди і їхні людолови

Кричали це нам послано згори

І ми тоді повіривши на слово

На кріси пов’язали прапори

В своїм в чутті єдиного корита

Білили хатки Мітили свята

За мову і життя платили мито

Кипіла кров та тільки на вустах

У наймита завжди родиться наймит

Невже у спадок маємо ярмо

І знову бунт і знов співають зайди

Кого тепер ми роз-ве-се-ли-мо…


	
	МОЯ ЧЕСТЬ – УКРАЇНА

Скажу вам чесно не віддам я честі

Ні президенту ні святковим генералам

Нехай мої вже побілілі весни

І лінія життя коротше стала

Моя честь Україна вберегти її гордість

В журавлиному клині шикуються строї

Найсвятіша відзнака нехай буде орден

Білий хрест на землі що проріс після бою

Я гартувався холодом металу

І від «ура» у снах я задихався

Для багатьох давно мене не стало

Для України тільки розпочався

Не вір

Не бійся

І ніколи не проси

Життєві істини сусід привіз з Сибіру

Усе життя він в Україну вірив

А помирав сучасним не простим

Моя честь – Україна…
	
	МАМА ПОСПІШАЄ НА ПОБАЧЕННЯ
Мама поспішає на побачення

Наче пташка до весни летить

Можна зрозуміти і пробачити

Хай їй у взаємності щастить

Крадькома вдивляється у дзеркало

Невблаганні мамині роки

На побачення іти не вперше їй

А любити певно навпаки

Сходить в небі зірка вечорова

Долі креслять лінії руки

Ми сьогодні з мамою у змові

І тримаємо за неї кулачки

Повернеться мама пізно з квітами

Нову казку в хату принесе

Довго мої губи солодитиме

Я засну бо зрозумію все
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Лірник і казкар 
Олександр Власенко працює iнженером на будiвництвi, а інодi перетворюється 

на лiрника Сашка i гастролює по Українi
(стаття з газети «Україна Молода» за 26.01.2007 р.)

Анастасія БОГУСЛАВСЬКА   


«Мамо, а мене лірник Сашко по голівці погладив!» Моя дитина була просто в захваті від того, що побачила «в живу» автора казок, які вона любить слухати перед сном. Диски з українськими казками — про веселого Шевця і Смерть, про чумаків, козаків-характерників — у нашій та багатьох інших сім'ях слухають усі: і дорослі, й діти. І справа не лише у тому, що казки цікаві, оповідач майстерний, і музичний супровід підібрано блискуче. Насправді казки лірника Сашка — це ледь не єдина достойна альтернатива сонму російськомовної аудіопродукції для дітей, яка заполонила наші музичні магазини. 


24 січня лірник Сашко (в «миру» Олександр Власенко) святкував свій день народження. На питання, скільки ж йому років, він відповів: 


— А ви напишіть так: «Двадцять», — збрехав Сашко і почервонів». То ми так і пишемо. А заодно вітаємо найкращого і, на жаль, єдиного сучасного українського казкаря. А читачам пропонуємо інтерв'ю, записане з паном Олександром у «Могилянці» після Вечора повстанської пісні.


— Ви єдиний, відомий широкому загалу, сучасний казкар в Україні. Можна навіть сказати «професійний казкар»...


— Сковорода казав: «Світ ловив мене, та не впіймав». То і мене не можна впіймати, бо казки я пишу для душі. Тому мені заборонити це робити не можна, мене не можна у стійло поставити, до шоу-бізнесу записати. 


— Чим же такий поганий шоу-бізнес?


— А у ньому, як то кажуть, «Скачи, враже, як пан скаже». А я вільний, роблю що хочу. І коли воно робиться з душею, люди і сприймають це душею. Не люблю, коли з когось починають ліпити «зірку», якось це нещиро. Хоча це не значить, що я з допомогою своєї творчості не заробляю.


— Звісно, у вас вийшло вже три диски.


— Річ навіть не в дисках. Останнім часом мене стали активно запрошувати на концерти, причому з дітей я грошей не беру, а дорослі хай платять.


— І куди вас найчастіше запрошують? Мабуть, у центральну Україну?


— Ні. Я оце недавно був у Дніпропетровську, маю запрошення в Донецьк, Львів, запросили до Криму. Словом, їжджу всією Україною.


— А як сприймає ваші казки російськомовна аудиторія?


— Ви знаєте, чудово. Не треба ніяких перекладачів, український дух відчувається і там. Вони ж наші! Ну не може він розмовляти українською, учився в російській школі, але дух-то наш! Насправді український код сидить глибоко в нас і діє на генетичному рівні. Людина, може, не знала, не думала, а воно зачепило якісь її струни, і вона не може відійти. Мої концерти зазвичай закінчуються тоді, коли я вже не можу говорити. Це година, дві, три, на скільки у мене сил вистачить. І весь цей час люди сидять і слухають.


— Як же у вас виходить поєднувати роботу і активну концертну діяльність?


— Це дуже тяжко. Але мені поталанило з керівництвом, воно розуміє мене і йде назустріч. Дуже допомагає мені моя дружина Леся. Вона може і дома з дітьми побути, і диски ми разом пишемо.

Казки про Махна та УПА вийдуть пізніше


— Чула, що ви готуєте диск, у якому будуть казки про батька Махна, УПА, голодомор.


— Так, я працюю над цими казками, але поки вирішив їх трохи відкласти та записати четвертий диск — «Казки для старшеньких». Тут будуть козацькі легенди, будуть і страшні казки, які дуже маленьким, може, і не треба чути. Хоча діти дуже люблять «страшне». Я коли під час виступів питаю: «То яку вам, дітки, казку розповісти — веселу, чарівну чи страшну?» — діти зі страху аж за стільці хапаються, але кричать: «Страшну!». За кілька місяців диск має з'явитися у продажу.


— А коли ж будуть казки про УПА?


— Я їх інколи під час виступу розповідаю, але загалом поки ними не дуже задоволений. Події ці неоднозначні, постать Махна теж. Я про нього збирався розповідати історію, яка базується на моєму сімейному переказі. У мене один дід воював у Махна, а інший — у Пархоменка. І казка моя частково про те, як політичні ідеї роз'єднують народ. Не хочу про ніякі розколи поки говорити, бо слово має велику силу і навіть спровокувати щось може.


— Ходили також чутки, що ви домовилися з Малковичем видати книжку казок і що у вас була ідея створити український мультфільм.


— Ми з художником Олегом Петренком-Заневським уже домовилися видати книгу, до якої увійде орієнтовно 12 моїх казок. Це буде гарний подарунковий варіант. І з Малковичем ми домовилися випустити книгу казок, але поки чітко всі деталі не обговорювали. А щодо мультфільму, то написати сценарій мені запропонували в «Артхауз-трафік» (це фірма, яка випустила фільм «Штольня»). Вони активні, не такі, як наші старигани, які тільки декларують, що підтримують українську культуру. Це буде повнометражний український мультфільм. Дуже цікавий, про пригоди і на землі, й під водою. Але більше сказати не можу, бо контракт підписував. Мультик планують продавати і за кордон. Це буде своєрідна «українська бомба».


— До речі, щодо продажу. У Києві  ваші  диски  продають на  Петрівці та на  «розкладці»  української  музики на 
Майдані. А де можна купити казки лірника Сашка людям з інших міст і сіл? 
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— В інтернет-магазинах можна замовити. Ми зараз плануємо створити торговельну мережу «Наш формат» для розповсюдження української музики, фільмів, може, і книжок. Під час концертів, які відбуваються в інших містах, часто працює «виїзний кіоск» з українською музикою. Там і можна купити. А так люди в Києві купують, а вже їхні знайомі, зазвичай, у них переписують.


— З ким із відомих українських музикантів ви співпрацюєте? На ваших дисках є звуки степової ночі, якесь виття вовче, спів пташок...


— Леся завжди мені допомагає. Вона грає на барабанах, перкусії, лірі, сопілці, сурмі, співає. З нами співпрацює Едуард Драч (грає на кобзі, скрипці, співає), Гриша Лук'яненко (гітара, дутар, спів басом), Михайло Качалов (скрипка), Ірина та Оленка Шикури (спів), Сергій Топор (акордеон, спів), музиканти гурту «Вій». На четвертому диску буде музика цікавих українських гуртів «Пропала грамота» з Кам'янця-Подільського, «Вертеп». «Піккардійська терція» хоче зі мною щось записати. 


Було таке, що Леся наспівала колискову кримськотатарською мовою. Я як почув, то заради однієї колискової казку переробив. Пісню ми знайшли в інтернеті, там дитина співала, а Леся цю пісню вивчила. Це дуже велика допомога.
Люблю шаблі й автомобіль

— Чи є у вас якесь хобі, не пов'язане з творчістю?


— Пробував їздити верхи, але у мене не вийшло. Козацькі шаблі люблю. Навіть одну сам собі зробив й учився фехтуванню. Ножі люблю, кидав колись влучно. Ех, колись я був великим розбишакою! Книжки люблю читати. А ще — свій автомобіль. Люблю їздити кудись і навіть не проти всілякі гайки крутити, щось переобладнувати в технічному плані. Але це не часто у мене виходить. Дуже подобається з сім'єю кудись на природу виїздити. А так якогось хобі в мене нема. А! Збрехав. Я ще готувати люблю. Ми коли виїжджаємо на природу, то Леся ловить рибу, а я вигадую всілякі нові страви. І це правильно, бо чоловік мусить бути кашоваром.


— А яка ваша найбільша мрія?


— Одного разу до мене після виступу підійшов немолодий уже слухач та каже: «Оце я послухав ваші казки, то в мене така гордість за українців з'явилася». О! Я цього й хотів досягнути. 

ДОВIДКА «УМ»


Лірник Сашко — Олександр Власенко. Родом з Умані. Казки почав писати ще з дитячого садочка. Перша казка була про Стрілу та Оленя, який біг так швидко, що Стріла його не могла наздогнати. Олександр має дві вищі освіти. 15 років жив у Мурманську, де працював на атомних криголамах. Там же створив українське земляцтво. Повернувся в Україну тоді, коли почалася Революція на граніті. Сьогодні Олександр працює інженером на будівництві. Дружина Леся Добрий-Вечір (сестра фронт-мена гурту «Вій») — музикант цього ж гурту. Сашко та Леся мають трьох дітей. Старший син Роман та дочка Оксана, за словами лірника, «уже зовсім дорослі», а молодшому Ваньку лише шість років. Син один із перших слухає казки батька. Якщо йому сподобалося, значить, казку можна вважати вдалою, — розповів Лірник Сашко.

ОЦIНКА

Олександр ЄВТУШЕНКО (музикознавець):


«Казка — засіб виховання народу, спосіб буття колективного несвідомого, завдяки їй дитина в ранньому віці усвідомлює свою приналежність до певного етносу». Лірник Сашко робить благородну справу, відроджуючи давню, вже майже забуту, магію слова, відроджуючи цим самим українську ідентичність, адже він зайвий раз доводить, що навіть серед бетону і асфальту сучасних мегаполісів усе ж таки є місце казці й силі характерницькій!

ДОСЛIВНО

ЛІРНИК САШКО:


«Ми — українці. І ми не гірші від сусідів. Ми — кращі. І земля наша найгарніша, і соми в річках найтовщі, і небо наше найсиніше, і зірок у ньому найбільше (особливо вночі). Навіть нечиста сила у нас найсмішніша, і зовсім не зла і не страшна. А так — трошки хитренька, трошки дурненька, а казки ж як любить! Та ще й землю свою допомагає козакам боронити.


Але головне — дітки наші найкращі у всьому світі. Тому і казок для них треба теж найкращих і найвеселіших. Та так, щоб і сміятися від душі, та й журитися, як прийдеться, теж від душі. І щоб наші перемагали, і щоб добро зверху було, і щоб поспівати і потанцювати можна було. Та ще й допомогти добрим людям при потребі. І юшку з риби на багатті зварити, і всіх до гурту покликати та й пригостити.


Отож з любові до народу нашого, до діточок милих і любих, зайчиків і кошеняток наших ріднесеньких, на ручки їх піднімаючи і по голівках гладячи, я й розпочав химерні казки українські відроджувати та записувати, та, з Божою поміччю, цю справу велику завершив та вам усім подарував.


Слухайте, співайте з нами, радійте та мову вчіть (хто ще не вивчив), щоб дітки не телевізор любили, а тата з мамою, та бабусь з дідусями, та весь рід наш український, гордий, хоробрий і веселий! Бо козацькому роду нема переводу!»

Щиро дякую за вичитку бюлетеня  Тетяні Бовт
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